📅 Leçon d’Hindi – Murli du 11 septembre 2025

📅 Phrase du Murli du 11 septembre 2025

📜 Hindi
याद के बल से ही तुम्हारे पाप कट जायेंगे।

🔤 Translittération
yād ke bal se hī tumhāre pāp kaṭ jāenge.

💬 Traduction 
C’est uniquement par la force du souvenir (méditation sur Dieu) que tes péchés seront tranchés, c’est-à-dire effacés.

📚 Vocabulaire
· याद (yād) : souvenir, mémoire → dans le contexte spirituel BK : souvenir/méditation de Dieu.
· के बल से (ke bal se) : grâce à la force de, par le pouvoir de.
· ही (hī) : seulement, exclusivement.
· तुम्हारे (tumhāre) : tes.
· पाप (pāp) : péchés, fautes, actes négatifs.
· कटना (kaṭnā) : être coupé, se rompre (intransitif).
· काटना (kāṭnā) : couper quelque chose (transitif).
· कट जाना (kaṭ jānā) : se couper complètement, disparaître, être éliminé (résultat passif).

⚙️ Grammaire et structure
1. के बल से ही : locution + particule emphatique ही → « uniquement par la force de 
2. ».
3. कटना vs. काटना :
a. कटना (kaṭnā, intransitif) = « être coupé » → utilisé ici.
b. काटना (kāṭnā, transitif) = « couper (qqch) ».
 👉 Dans la phrase : ce ne sont pas « toi » ou « Dieu » qui coupent directement les péchés, mais les péchés eux-mêmes se trouvent rompus, sous l’effet de la याद.
4. कट जाना (kaṭ jānā) : verbe composé = « être complètement coupé, disparaître ». Ici au futur pluriel : कट जायेंगे = « seront coupés/effacés ».
5. पाप कट जाना : expression idiomatique → les péchés sont vus comme des chaînes ou liens karmiques ; ils « se coupent » = ils cessent d’exister.

✨ Nuance spirituelle
· En hindi religieux, on rencontre deux images :
· पाप मिट जाना (miṭ jānā) = les péchés « s’effacent » (comme une écriture effacée).
· पाप कट जाना (kaṭ jānā) = les péchés « sont tranchés » (comme une corde coupée).
· Ici, l’image choisie est plus forte : le souvenir de Dieu agit comme une épée qui tranche définitivement les liens du karma.

✅ Résumé 
La phrase enseigne que la purification ne dépend pas de rituels ou d’efforts extérieurs. C’est uniquement la puissance du souvenir de Dieu qui agit automatiquement, coupant net les chaînes karmiques (पाप कट जाना).
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